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SHAPING THE FUTURE TOGETHER!

A COMMON AREA OF GROWTH IN EUROPE
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This spatial planning vision for the 
area on both sides of the rivers Oder 
and Lusatian Neisse demonstrates the 
potential and development opportu-
nities. It does not include any formal 
planning arrangements. The concept is a 
set of recommendations which the two 
parties have adopted with regard to spa-
tial development and to which competent 
authorities, institutions and decision makers 
can refer.

It aims to provide motivation and inspiration 
to planners and other stakeholders to intensify 
collaboration, and to increase awareness for the 
German-Polish interaction area at European and 
national level. At the same time, due to its spe-
cific cross-border perspective, the concept contri-
butes to the discussion on the future priorities of 
the European cohesion policy.

Common Future Vision  
for the German-Polish  
Interaction Area  Horizon 2030
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» Im Jahr 2030 ist der sozial, ökonomisch und ökologisch starke 
deutsch-polnische Verflechtungsraum als gemeinsamer nach-
haltiger Wachstumsraum ein wichtiger Motor der Entwicklung 
im Herzen Europas, der auch auf andere Regionen ausstrahlt.

Vision
» By 2030, the German-Polish interaction area, which has 

strong social, economic and environmental ties and repre-
sents a common area of sustainable growth, will have 
become an important driver of development in the heart of 
Europe and will also have an influence on other regions.

© ERSILIA, MCRIT and ET2050 Project, 2014
www.kooperation-ohne-grenzen.de
www.kooperacja-bez-granic.pl



Nachhaltiges Wachstum fördern

In Menschen investieren

Vorteile der polyzentrischen  
Siedlungsstruktur nutzen

Verkehrlichen
Verbindungen verbessern

Grundlagen für eine hohe  
Lebensqualität sichern
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BERLIN

4.679

9.246

3.166

830

228
136

1.583

366

100 km

Siedziba administracji landu
lub województwa / Sitz einer
Landes- oder Wojewodschafts-
verwaltung

Stolica kraju /
Hauptstadt

Miasto / Stadt Liczba mieszkańców / Einwohnerzahl

Polsko-niemiecki obszar powiązań /
deutsch-polnischer Verflechtungsraum 

BERLIN

> 1.000.000

BERLIN

SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Wytwarzanie energii / Energieerzeugung

Główne linie elektroenergetyczne ≥ 380 kV
(istniejące / planowane) / Haupt-Stromleitungen
≥ 380 kV (bestehend / geplant)

Terminal LNG / Flüssiggasterminal

Sieci przesyłowe / Übertragungsnetze

Zaopatrzenie w gaz – projekty strategiczne /
Versorgung mit Gas – strategische Projekte

Przyłączenie morskich farm wiatrowych /
Anschluss Offshore-Windparks

Gazociągi morskie (istniejące / planowane) /
Meeres-Gaspipelines (bestehend / geplant)

Rozbudowa transgranicznych mostów elektro-
energetycznych (TEN-E) / Aus- und Neubau grenz-
überschreitender Verbindungen im Stromnetz (TEN-E)

Kopalnia odkrywkowa węgla brunatnego (istniejąca /
planowana) / Braunkohle-Tagebau (bestehend / geplant)

Elektrownie i elektrociepłownie (moc skumulowana) /
Kraftwerke und Heizkraftwerke (kumulierte Leistung)

Kompleks energetyczny Gubin-Brody (planowany) /
Energiekomplex Gubin-Brody (geplant)

Elektrownia szczytowo-pompowa  > 75 MW
(istniejąca / planowana) / Pumpspeicherkraftwerk 
> 75 MW (bestehend / geplant)

Obszary rozwoju morskich elektrowni wiatrowych /
Gebiete zur Entwicklung von Offshore-Windparks

Biomasa /
BiomasseWęgiel brunatny /

Braunkohle
Ropa /
Öl

Węgiel kamienny /
Steinkohle

Gaz /
Gas

> 100 MW

> 1.000 MW

Legenda / Legende

Promoting sustainable growth

GUIDING PRINCIPLES  
FOR DEVELOPMENT

Achieving the strategic objective of a common area of 
growth in Europe requires strengthening the socio-eco-
nomic, communication-based and administrative links. 
Many such links have already been established. The 
2030 Common Future Vision makes these links more 
visible and allows for political objectives to be more 
consciously geared towards them.

Implementing the 2030 Common Future Vision requires 
a number of processes, including those of civil society, 
to run on different levels and be backed by a great 
number of people and institutions. In this regard, the 
2030 Common Future Vision formulates guiding princi-
ples for development which focus on important areas 
of action for future development.
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BERLIN

> 1.000.000

BERLIN

SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Uniwersytety i szkoły wyższe / Universitäten und Hochschulen

Liczba studentów (studia stacjonarne) pod
koniec 2015 r. / Anzahl der Studierenden
(Präsenzstudium) Ende 2015

Stan na 2015 r. / Stand 2015
Umowa o współpracy / Kooperationsvertrag

Collegium Polonicum

Znaczący instytuty badawcze / bedeutende Forschungsinstitute

Liczba siedzib głównych, stan na 2015 r. /
Anzahl der Hauptsitze, Stand 2015

Uczelnie zawodowe / Fachhochschulen

Liczba studentów (studia stacjonarne) pod
koniec 2015 r. / Anzahl der Studierenden
(Präsenzstudium) Ende 2015

Współpraca pomiędzy uniwersytetami i szkołami wyższymi /
Zusammenarbeit zwischen Universitäten  und Hochschulen

> 100.000

> 25.000

> 2.500

> 250

> 15

> 5

2 - 5

> 10.000

> 2.500

> 250

Legenda / Legende
Investing in people
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SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Demografia / Demografie

Rola i znaczenie ośrodków miejskich /
Rolle und Funktion der städtischen Zentren

Metropolia pełniąca funkcję stołeczną /
Metropole mit Hauptstadtfunktion

Ośrodki o uzupełniających się funkcjach /
Zentrum in Funktionsteilung

Ośrodek  transgraniczny, Transgraniczny Region
Metropolitalny Szczecina / grenzüberschreitendes
Zentrum, Grenzüberschreitende Metropolregion
Stettin

Aglomeracja / Verdichtungsraum
Liczba mieszkańców / Einwohnerzahl > 250.000

Port lotniczy (TEN-T) / Flughafen (TEN-V)
Sieć bazowa i sieć kompleksowa* / Kern- und Gesamtnetz*

Port morski (TEN-T) / Seehafen (TEN-V)
Sieć bazowa i sieć kompleksowa / Kern- und Gesamtnetz

Powiat o znaczącym spadku liczby ludności /
Landkreis mit deutlichem Bevölkerungsrückgang

Spadek liczby ludności > 1 % w okresie 2011-2014 /
Bevölkerungsrückgang > 1 % im Zeitraum 2011-2014

Ośrodek pełniący funkcje metropolitalne o
znaczeniu europejskim / Zentrum mit Metropol-
funktionen von europäischer Bedeutung

Ośrodek pełniący funkcje wyższego rzędu /
Zentrum mit höherrangigen Funktionen

Legenda / Legende

Taking advantage of polycentric  
settlement patterns
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Transeuropejska sieć transportowa TEN-T (planowana) /
Transeuropäisches Verkehrsnetz TEN-V (geplant)

Połączenia uzupełniające / ergänzende Verbindungen

Transport publiczny / öffentlicher Verkehr

Połączenie między ośrodkami pełniącymi funkcje
metropolitalne o znaczeniu europejskim /
Verbindung zwischen Zentren mit Metropolfunktionen
von europäischer Bedeutung

Transport lądowy / Landverkehr

Rzeki i drogi wodne / Flüsse und Wasserstraßen

Bilet aglomeracyjny / Agglomerationsticket

Znacząca oferta transgraniczna /
bedeutendes grenzüberschreitendes Angebot

Główne szlaki żeglugowe na morzu /
Hauptschifffahrtswege auf dem Meer

Sieć bazowa (transport wodny) /
Kernnetz (Wasserverkehr)

Sieć bazowa / Kernnetz

Połączenie między ośrodkami pełniącymi funkcje
metropolitalne o znaczeniu europejskim i ośrodkami
pełniącymi funkcje wyższego rzędu / Verbindung zwischen
Zentren mit Metropolfunktionen von europäischer Bedeutung
und Zentren mit höherrangigen Funktionen

Sieć bazowa i sieć kompleksowa /
Kern- und Gesamtnetz

Port lotniczy / Flughafen
Sieć bazowa i sieć kompleksowa* / Kern- und Gesamtnetz*

Terminal multimodalny / multimodaler Terminal
Sieć bazowa i sieć kompleksowa / Kern- und Gesamtnetz

Port morski / Seehafen
Sieć bazowa i sieć kompleksowa / Kern- und Gesamtnetz

Związek komunikacyjny / Verkehrs- und Tarifverbund
Transport kolejowy i autobusowy / Bahn- und Busverkehr

Legenda / LegendeSytuacja wyjściowa – Transport / Ausgangslage – Verkehr

Improving transport links
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BERLIN

> 1.000.000

BERLIN

SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Obszary chronione, w tym obszary Natura 2000 /
Schutzgebiete, einschließlich der Natura 2000-Gebiete

Morskie obszary chronione, w tym obszary Natura 2000 /
Meeresschutzgebiete, einschließlich der Natura 2000-Gebiete

Potrzeba wspólpracy na rzecz transgranicznej
ochrony przeciwpowodziowej /
Bedarf zur Zusammenarbeit im
grenzübergreifenden Hochwasserschutz

Park narodowy / Nationalpark

Geopark transgraniczny / grenzüberschreitender Geopark

Rezerwat biosfery UNESCO / UNESCO-Biosphärenreservat

Dziedzictwo kulturowe UNESCO / UNESCO-Kulturerbe

Krajobraz rzeczny o szczególnych walorach
turystycznych / Flusslandschaft von besonderem
touristischem Wert

Pojezierze o szczególnych walorach turystycznych /
Seenlandschaft von besonderem touristischem Wert

Zasoby krajobrazowe, turystyka / 
landschaftliche Ressourcen, Tourismus

Ochrona przeciwpowodziowa / Hochwasserschutz

Rzeki i drogi wodne / Flüsse und Wasserstraßen

Liczba noclegów udzielonych według landów i
województw / Anzahl der Übernachtungen nach
Ländern und Wojewodschaften
Liczba noclegów udzielonych w 2014 r. w mln /
Mio. Übernachtungen im Jahr 2014

Zasoby przyrodnicze i kulturowe /
natürliche und kulturelle Ressourcen
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Providing the setting for a  
high quality of life
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